
Fabriqué en France 

Forestry work & pruning 

Travaux forestiers &  
élagage 



140 years of research  
and innovation around 

the same passion  

Corderie Meyer-Sansboeuf is located in Guebwiller in north-east France, a region steeped in textile tradition 

and now a centre of expertise in modern textiles.  
 

Our culture and experience have combined ancestral know-how with cutting-edge technology.  

A leader in its field, Corderie Meyer-Sansboeuf offers a complete range of products, from mass-produced 

to made-to-measure. Its R&D department keeps an active watch on technological developments, and is fully 

conversant with manufacturing processes and the treatment and preparation of fibres. The study of           

innovative application solutions is the very essence of our profession.  
 

Each of our ropes embodies experience, technology, innovation and quality in all its forms. The choice of raw 

materials, clear, well-established internal procedures and a test laboratory where all our ropes are tested 

are the key elements in providing you with a total guarantee of our products. 
 

Respect for the ecosystem is another key element of our philosophy. Our daily commitment to a socially and 

ecologically responsible approach has led everyone in our company to be aware of and limit the                 

environmental impact of their work. This is demonstrated by the adoption of an active and consistent policy 

of resource conservation, taking into account every aspect of the manufacturing process. Continuous        

investment, the latest generation of machines equipped with optical controllers and strict manufacturing 

methods guarantee a finished product that meets the most demanding quality standards, while limiting 

energy consumption and manufacturing waste.  

MEYER-SANSBOEUF, located in the heart of the Vosges forest, 
specialises in lifting, pulling and tying cables. 

France terre textile is a guarantee for consumers, distributors and professional users 

that at least 75% of the production of the labelled article takes place in France. This 

label ensures compliance with quality and environmental standards specific to Fench 

textile production. 

 

DID YOU 

KNOW? 

Our label, our brand... a guarantee, a commitment 



La Corderie Meyer-Sansboeuf se situe à Guebwiller dans le Nord-est de la France, région historique-
ment chargée de traditions textiles et aujourd’hui bassin de compétences autour des textiles modernes.  
 

Notre culture et notre expérience ont su marier un savoir-faire ancestral à des technologies d’avant-
garde.  Leader dans son métier, la Corderie Meyer-Sansboeuf offre une gamme de produits complète 
pouvant s’étendre de la série au sur-mesure. Son département R&D assure une veille technologique 
active, bénéficie d’une maîtrise des process de fabrication et d’une parfaite connaissance dans le traite-
ment et la préparation des fibres. L’étude de solutions applicatives innovatrices est l’essence même de 
notre profession.  
 

Chacun de nos cordages renferme l’expérience, la technologie, l’innovation et la qualité sous toutes ses 

formes. Le choix des matières premières, des procédures internes claires et bien rodées, un laboratoire 

d’essais où tous les cordages sont testés, sont les éléments clés pour vous apporter une totale garantie 

sur nos produits 

Le respect de l’écosystème est un autre élément fort de notre philosophie. Notre engagement quotidien 

dans une démarche sociétale et éco-responsable a conduit chaque acteur de notre entreprise à être 

sensibilisé et à limiter l’impact environnemental de son travail. L’adoption d’une politique active et     

cohérente de préservation des ressources en tenant compte de tous les aspects des processus de        

fabrication en est la preuve. De constants investissements, des machines de dernière génération dotées 

de contrôleurs optiques et des méthodes de fabrication strictes, garantissent un produit fini répondant 

aux standards de qualité les plus exigeants, tout en limitant les consommations d’énergie et les déchets 

dus à sa fabrication.  

MEYER-SANSBOEUF installée au cœur de la forêt Vosgienne est   
spécialisée dans les câbles de levage, tirage et liage. 

France terre textile garantit au consommateur, au distributeur, à  l'utilisateur 

professionnel qu'au minimum 75% des opérations de  production de l'article 

labellisé sont  réalisées en France. Ce label assure le respect des normes       

qualitatives et environnementales propres à la production textile française. 

 

LE SAVIEZ  

VOUS ? 

Notre label, notre marque… une garantie, un engagement 
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140 ans de recherche  
et d’innovation autour  
d’une passion commune  



Designed with and for 
longshoremen: the solution 

The SKADEE solution 
A 3-strand synthetic cable 

No need for a protective sheath, as the branches no longer catch on the cable. A 3-strand cable is designed 
to twist. No more risk of overvoltage. Thanks to its dynamic structure, it absorbs voltage variations more 
effectively. Thanks to its construction, repairing your skidding cable with a splice is quick and easy.  

A high-performance attachment system - A choker designed for our textile 

The spliced loop at the end of the line makes it quick and easy to hook the log. It guarantees greater user 
comfort. It's fast, simple, ergonomic and safe.  
 A specially adapted passage for our 3-strand HMPE rope to limit abrasion between the fibres and heating. 

Efficient mounting of the cable on the winch 

Why a new cable? 

Dissatisfaction... Longshoremen ask for a cable that "doesn't break". Textile cables break too easily.   

In the field, skidders don't have the time, and repairing cables is difficult. 

Looking for a high-performance product... Skidders are looking for a high-performance, 

easy-to-use cable designed for skidding. 

Skadee's clever packaging means you can fit the cable without even taking the reel out of the box. A real 
time-saver! The wooden crate option is designed to unwind and rewind the winch cable on its own and 
store it optimally. 



La solution SKADEE 
Un câble synthétique 3 torons 

Plus besoin de gaine de protection étant donné que les branches ne s’accrochent plus dans le câble. Un 
câble 3 torons est prévu pour vriller. Plus de risque de surtension. De part sa structure dynamique, il     
absorbe mieux les variations de tensions. Grâce à sa construction, réparer votre câble de débardage avec 
une épissure reste facile et rapide.  

Un système d’accroche performant - Un choker créé pour notre câble textile 

La boucle épissée en fin de ligne permet une accroche facile et rapide de la grume. Elle garantit un      
meilleur confort aux utilisateurs. Elle est rapide, simple, ergonomique et sécuritaire.  
Un passage spécialement adapté pour notre câble HMPE 3 torons  limitant l’abrasion entre les fibres et 
l’échauffement. 

La
 C

o
rd

er
ie

 M
ey

er
-S

a
n

sb
o

eu
f 

Montage efficace du câble sur le treuil 

Conçu avec et pour les 
débardeurs : la solution 

Pourquoi un nouveau câble ? 

Des insatisfactions… Les débardeurs demandent un câble « qui ne casse pas ». Les câbles textiles 

cassent trop facilement. Sur le terrain, les professionnels du débardage n’ont pas le temps et la réparation 
des câbles est difficile. 

Recherche d’un produit performant… Les débardeurs sont à la recherche d’un câble perfor-

mant, facile d’utilisation, conçu pour le débardage. 

Le packaging intelligent de Skadee permet de monter le câble sans même  sortir la bobine de son carton. 
Un gain de temps certain ! L’option caisse bois est conçue pour dérouler et enrouler seul le câble du treuil 
et le stocker de  façon optimale. 



PERFORMANCES  

CONFORT  

D’UTILISATION 

ÉCONOMIES  

GAIN DE TEMPS  

SÉCURITÉ 

1 ER 

KIT TEXTILE POUR LE  

DÉBARDAGE  
EN MILIEU FORESTIER 
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Caractéristiques techniques 

CÂBLE 3 TORONS - DYNEEMA® SK78 + polyester HAUTE TÉNACITÉ 

Garantie d’une fabrication 100% française 

 

- Offre une grande tolérance au vrillage et à la torsion. Evite tout risque 

d’ouverture de fibres et d’intrusions d’éléments parasites pouvant les 
détruire (branches, terre…). Grâce à sa construction, réparer votre câble 
de débardage avec une épissure reste facile et rapide.  

 

- Facile à reproduire, elle garantit un passage facile sous la grume grâce à 

son poids et à sa taille réduite. 
 

- Boucle épissée et choker garantissent confort, ergonomie, sécurité, 

rapidité d’exploitation. 
 

- Un passage spécialement adapté pour notre câble trois torons limitant 
l’abrasion entre les fibres et l’échauffement. 

 
 

 

- High tolerance to twisting and torsion. Avoids any risk of fibres opening 
up or being penetrated by parasitic elements that could destroy them 
(branches, earth, etc.). Thanks to its construction, repairing your skidding 
cable with a splice is quick and easy.  
 

- Easy to reproduce, it guarantees easy passage under the log thanks to 
its weight and reduced size. 
 

- The spliced loop and choker guarantee comfort, ergonomics, safety and 
rapid operation. 
 

- A specially adapted passage for our three-strand cable, limiting abra-
sion between the fibres and overheating. 

Corderie Meyer-Sansboeuf - 161 rue Théodore Deck - BP 68058 - 68500 GUEBWILLER - France 

Bobine de 50M / 100M / 200M / autre longueur  sur demande  

Ø en mm* Résistance à la rupture 

du cable (Tonnes) 

12 15.50 

14 21.50 

16 24.50 

18 27.50 

22 35.00 

Coloris / Colours : 

Il est important de roder son câble, nous ne faisons pas de pré-étirage à l'usine. Vous gagnerez ainsi 10% de câble en plus ! 

It's important to break in your cable, and we don't pre-stretch it at the factory. This will save you 10% more cable! 



Caractéristiques techniques 

OUESSANT MS 366 

Drisse double tresse en polyester HAUTE TÉNACITÉ destinée au treuil de tirage 
portable 

Garantie d’une fabrication 100% française 

info@meyer-sansboeuf.com - Par tél : +33 3 89 74 54 54 - www.meyer-sansboeuf.com 
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Ø en mm* Résistance à la rupture 

10 2.8 

12 3.5 

14 4.4 

16 5.6 

18 6.7 

Construction : 
- Âme :12 fuseaux tressés, polyester haute ténacité 
- Gaine : 24 fuseaux polyester haute ténacité, tressé 
 
Epissure facile 
 

Tresse extrêmement souple. Elle offre une excellente résistance à 
l’ abrasion ainsi qu’une tenue remarquable. Facile à épisser, cette 
tresse permet d’obtenir une finition parfaite. 
 
 

 

Bobine de 100M 
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Coloris / Colours : 

Construction : 
- Core: 12 braided high tenacity polyester spindles 
- Sheath: 24 high tenacity polyester spindles, braided 
 
Easy splicing 
 
Extremely flexible braid. It offers excellent abrasion resistance and            
remarkable strength. Easy to splice, this braid gives a perfect finish. 



Livraison et stockage 

ACCESSOIRES - CHOKER/CROCHET/LOOP/CAISSE BOIS 
 

Skadee contient les éléments suivant livrés dans un carton ou une caisse en bois (en option) adaptée au stockage 
des cordages  : 
Skadee contains the following components, delivered in a cardboard box or wooden crate (optional) suitable for storing ropes: 
 

- Le câble de débardage enroulé sur sa bobine ; The skidding cable wound on its reel; 
- Deux systèmes d’accroche identiques ; Two identical attachment systems; 
- Un guide d’utilisation. A user guide. 
  
Préconisation de stockage : Storage recommendations 

- Dans un lieu sec et aéré, de préférence tempéré ; In a dry, well-ventilated, preferably temperate place; 

- À l’abri des UV car les rayons du soleil endommagent les fibres textiles ; Away from UV rays, as the sun's rays damage 
textile fibres; 
- À l’abri des produits polluants (produits chimiques acides et basiques, éléments dégageant des gaz ou éléments 

abrasifs) ; Away from polluting products (acid and basic chemicals, elements that give off gases or abrasive elements); 
- Ne pas stocker à même le sol. Do not store on the floor. 

La boucle épissée en fin de ligne permet une 
accroche facile et rapide de la grume. Elle 
garantit un meilleur confort aux utilisateurs. 
Elle est rapide, simple, ergonomique et  sé-
curitaire. 
 

The spliced loop at the end of the line makes it 
quick and easy to hook the log. It guarantees 
greater user comfort. It's fast, simple, ergonomic 
and safe. 

The loop and the special knot at 
the end of the line make it quick and easy to attach, guaranteeing better 
performance for users. 
The knot at the end of the line makes it easy to repair the rope after a 

Corderie Meyer-Sansboeuf - 161 rue Théodore Deck - BP 68058 - 68500 GUEBWILLER - France 

En faisant glisser le crochet en fin de 
ligne, accrocher une ou plusieurs 
élingues métalliques devient pos-
sible, sans endommager le textile 
dans les zones abrasives. 
 

By sliding the hook at the end of the line, 
one or more metal slings can be attached 
without damaging the fabric in abrasive 
areas. 

Le loop textile et le nœud spécifique en fin 
de ligne permettent une accroche facile et 
rapide qui  garantit un meilleur rende-
ment aux utilisateurs. 
La réalisation d’un nœud en fin de ligne 
permet de réparer le câble après une 
casse très facilement. Une économie non 
négligeable d’environ 1 mètre de câble est 
réalisée par rapport aux tresses clas-
siques. 
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LA MANILLE TEXTILE 

Tresse Dyneema® SK78 12 fuseaux 

Garantie d’une fabrication 100% française 

Ø en mm* Résistance à la rupture 

du cable (Tonnes) 

3 1000 

4 1500 

5 2500 

6 2700 

8 6000 

10 8500 

12 11500 

14 14200 

16 17000 

Construction : 
- Braiding :12 plait, 100% Dyneema® SK78 
 
The textile shackle is the perfect connection. Appreciated for its strength 
and lightness. Safe in the event of breakage, it easily replaces a steel 
shackle. 
 
- Robust     - Easy to handle 
- Lightweight     - No corrosion 
- Resistant to breakage   - Safe  

Construction : 

- Tressé :12 fuseaux 100% Dyneema® SK78 
 

La manille textile est la connexion parfaite. Appréciée pour 
sa robustesse et sa légèreté. Sans danger en cas de rupture, 
elle remplace aisément une manille acier. 
 
- Robuste    - Manipulation facile 
- Légèreté    - Aucune corrosion 
- Résistance à la rupture - Sans danger  
 

Caractéristiques techniques 

Coloris / Colours : 



SYSTÈME D’ACCROCHE MULTI-CHOKER 

Garantie d’une fabrication 100% française 

Manille textile/ 
textile shackle 

Choker SKADEE® 

Corde 3 torons SKADEE® 

/SKADEE® 3-strand rope 

Épissure/splice 

Tresse Dyneema® SK78 12 fuseaux/
Dyneema® SK78 12 plait braid  

Anneau de friction / 

friction ring 

Chaîne ou élingue/
chain or sling 

Corderie Meyer-Sansboeuf - 161 rue Théodore Deck - BP 68058 - 68500 GUEBWILLER - France 

Choker acier/
hook 

Construction : 
 

- Câble 3 torons : Dyneema® SK78 + polyester 

Haute ténacité 

- Tressé : 12 fuseaux 100% Dyneema® SK78 

- Choker SKADEE® 

-  Manille textile avec anneau de friction 
 

Cette combinaison permet d’ajouter, grâce à une 
épissure, une tresse 12 fuseaux 100% Dyneema® 
SK78 au câble 3 torons SKADEE® déjà installé sur 
le treuil. Les manilles textiles avec anneau de 
friction permettent de créer un système de 
multi-accroches. (voir schéma)  

Construction : 

- 3-strand rope : Dyneema® SK78 + high-tenacity polyester 

- Braided: 12 spindles 100% Dyneema® SK78 

- SKADEE® choker 

- Textile shackle with friction ring 

This combination allows a 12 plait 100% Dyneema® SK78 

braid to be spliced to the SKADEE® 3-strand rope already 

installed on the winch. Textile shackles with friction rings 

can be used to create a multi-hook system (see diagram). 
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MANILLE TEXTILE AVEC ANNEAU DE FRICTION 

Garantie d’une fabrication 100% française 

Construction : 

- Tressé :12 fuseaux 100% Dyneema® SK78 

-  Anneau de friction 
 

Cette manille textile en tresse 12 fuseaux 100% Dyneema® SK78 
avec son anneau de friction permet de se plugger au  système multi-

accroche SADEE®. 
 

Ajoutez à son extrémité un choker acier pour rattacher une chaîne ou 
une élingue acier et vous obtenez le système parfait ! Léger, résistant 
et sans contrainte. 

Construction : 

- Braided:12 spindles 100% Dyneema® SK78 

- Friction ring 

This textile shackle in 12 plait 100% Dyneema® SK78 

with its friction ring can be plugged into the SADEE® multi-hook system. 

Add a steel choker at the end to attach a chain or steel sling and you've 

got the perfect system! Lightweight, strong and stress-free. 

 

Ø en mm* Résistance à la rupture 

du cable (Tonnes) 

3 1000 

4 1500 

5 2500 

6 2700 

8 6000 

10 8500 

12 11500 

14 14200 

16 17000 

Caractéristiques techniques 

Coloris / Colours : 



TRESSE DYNEEMA® SK78 12 FUSEAUX 

Garantie d’une fabrication 100% française 

Corderie Meyer-Sansboeuf - 161 rue Théodore Deck - BP 68058 - 68500 GUEBWILLER - France 

Ø en mm* Résistance à la rupture 

du cable (Tonnes) 

3 1000 

4 1500 

5 2500 

6 2700 

8 6000 

10 8500 

12 11500 

14 14200 

16 17000 

Caractéristiques techniques 

Coloris / Colours : 

Construction : 

- Tressé :12 fuseaux 100% Dyneema® SK78 

 
Créez vos accessoires avec cette tresse composée de 12  fuseaux.  
 
- Faible allongement 
- Haute ténacité 
- Facile à épisser (tresse creuse) 
- Excellent rapport qualité/prix. 

Construction : 
- Braided: 12 plait 100% Dyneema® SK78 
 
Create your own accessories with this 12 plait braid.  
 
- Low stretch 
- High tenacity 
- Easy to splice (hollow braid) 
- Excellent value for money 



GAMME BOIS  

Wood range 

www.meyer-sansboeuf.com info@meyer-sansboeuf.com +33(0) 3 89 74 54 54 

Crédits photos: 
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Avec nos remerciements 
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